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KATA PENGANTAR

Penulis mengucapkan rasa syukur kepada Allah SWT yang telah memberikan
kesempatan bagi penulis untuk mengikuti Praktik Kerja Lapangan (PKL) di PT
Perkebunan Minanga Ogan. Selama PKL, penulis telah mendapatkan berbagai
manfaat yang sangat berharga, terutama dalam meningkatkan pengetahuan dan
keterampilan dalam bidang penetjemahan. Penulis juga telah menghadapi beberapa
hambatan, seperti perbedaan budaya dan cara bekerja antara sekolah dan.industri,
tekanan waktu yang tinggi, dan kendala teknisidalam menggunakan perangkat
teknologi yang relevan dengan industri penerjemahan.

Penulis mengucapkan terima kKasih kepada berbagai pihak yang telah'memberikan
dukungan dan bantuan selama masa perkuliahan hingga pelaksanaan Praktik Kerja
Lapangan. Tanpa bantuan mereka, laporan_ ini tidak akan terwujud dengan baik.
Oleh karena itu, penulis ingin mengucapkan terima kasih kepada:

1. Dra. Ina Sukaesih, M.M., M.Hum.; selakuKepala Program Studi Bahasa
Inggris untuk Komunikasi Bisnis dan Profesional (BISPRO) yang telah
memberikan kesempatan dan peluang bagi.mahasiswa Bispro untuk
melaksanakan kegiatan PKL.

2. Tbu Septina Indrayani;S. Pd., M. TESOL "selaku pembimbing yang telah
menyediakan waktu, tenaga, dan pikiran untuk mengarahkan penulis dalam
penyusunan laporan PKL ini:

3. Orang tua dan keluarga penulis yang telah memberikan dukungan material
dan moral selama masa kegiatan PKL dan penulisan laporan PKL.

4. Pihak PT Perkebunan Minanga Ogan yang telah membantu penulis untuk

memperoleh informasi yang diperlukan dalam penulisan laporan PKL.

Depok, ....

Nawfal Nabawi Surya
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BABI

PENDAHULUAN

1.1 Latar Belakang Kegiatan

Bahasa adalah salah satu bentuk komunikasi'manusia. “Sebagai makhluk sosial,
manusia perlu berinteraksi dengan erang lain untuk memenuhiberbagai kebutuhan
hidupnya. Oleh karena itu, manusia tidak bisa hidup sendirian tanpa berkomunikasi
dengan sesamanya: Bahasa memiliki peran penting dalam kehidupan manusia
karena menjadi alat utama untuk berkomunikasi. Sebagai alat komunikasi, bahasa
mencakupkata, rangkaian kata, klausa, dan kalimat yang diekspresikan secara lisan
maupun tulisan.

Ragam bahasa yang digunakan di bidang bisnis memiliki karakteristik Khusus,
dengan kaidah tata bahasa, kosakata, struktur kalimat, dan makna yang sering
berbeda dari bahasa baku yang umum. Penggunaannya didasarkan pada prinsip-
prinsip kesetiaan terhadap teks Bahasa Sumber(BSu), keakuratan makna
referensial, dan konsistensi dalam penggunaan istilah kunci.

Menurut Mary Ellen Guffey (2014) teks bisnis adalah komunikasi tertulis yang
bertujuan untuk menyampaikan informasi,  mempengaruhi penerima, atau
menyelesaikan masalah dalam konteks bisnis. Sejalan dengan Thrill & Bovee
(2017) mengemukakan bahwa teks bisniswsebagai komunikasi tertulis yang
digunakan untuk mencapai tujuan bisnis secara efektif dan efisien, dengan
memperhatikan etika bisnis yang berlaku.

Oleh karena itu, diambilnya sebuah kesempatan untuk melakukan kegiatan PKL
yang berkaitan dengan.bidang penerjemahan teks bisnis berupa penerjemahan
Internal Office Memo (IOM)di-PT Perkebunan Minanga Ogan..Penerjemahan teks
bisnis ini sesuai dengan mata kuliah penerjemahan teks bisnis yang diberikan oleh

program studi Bispro bagi mahasiswa semester 5.
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1.2 Ruang Lingkup Kegiatan

Pelaksanaan Praktik Kerja Lapangan (PKL) di PT perkebunan minanga ogan,

melibatkan berbagai kegiatan yang mencerminkan tugas-tugas bisnis perkebunan.

Ruang lingkup kegiatan yang dijalankan selama PKL ini meliputi:

1.

menerjemahkan IOM yang berguna untuk catatan atau dokumen singkat
yang digunakan untuk komunikasi di dalam perusahaan,yang berisikan
pesan, pemberitahuan; arahan, penjelasan, atau informasi khusus:
menerjemahkan Standard Operating Procedure (SOP) agronomi, ‘dari
penanaman, perawatan hingga re-planting kelapa sawit untuk membantu
memastikan bahwa semua kalangan, terutama yang berasal dari berbagai
latar belakang bahasa, memahami prosedur dan kebijakan perusahaan
dengan jelas.

mempelajari administrasi yang berlaku di kebun untuk memahami tentang
administrasi kebun yang dapat membantu dalam mengatur dan mengelola
kegiatan schari-hari dengan lebih efisien, termasuk penanaman,
pemeliharaan, panen, dan distribusi hasil kebun.

mengamati dan menganalisis aktivitas di.lapangan pabrik kelapa sawit
untuk memperoleh pemahaman mendalam tentang operasinya, dengan
tujuan mengidentifikasi metode untuk meningkatkan efisiensi produksi dan
mengurangi kerugian. Langkah ini bertujuan untuk meningkatkan kuantitas

dan kualitas hasil produksi minyak kelapa sawit.

Dengan ruang lingkup kegiatan yang luas dan beragam; PKL di PT Perkebunan

Minanga Ogan memberikan pengalaman yang komprehensif dan mendalam tentang

dunia kerja industri. Program ini juga mengasah keterampilan dan kompetensi

peserta dalam bidang komunikasi bisnis dan profesional.

1.3 Waktu dan Tempat Pelaksanaan

Waktu dan tempat pelaksanaan kegiatan Praktik Kerja Lapangan (PKL) adalah

sebagai berikut.

Waktu

: 2 Maret — 31 Juli 2024

Perusahaan  : PT Perkebunan Minanga Ogan


https://mekarisign.com/id/blog/contoh-surat-pemberitahuan/
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Alamat : Desa, JI. Raya Prabumulih - Baturaja, Tanjung Dalam, Lubuk
Batang, Ogan Komering Ulu Regency, Sumatera Selatan 32121

Keterangan : Dilaksanakan secara luring

1.4 Tujuan dan Manfaat

1.4.1 Tujuan

Kegiatan Praktik Kerja Lapangan (PKL) ini antara lain bertujuan untuk menerapkan
berbagai teori penerjemahan dalam lingkup bisnis yang berupa penerjemahan
internal office:memo (IOM) dengan menerapkan pengetahuan mengenai cara
menerjemahkan secara formal, dan mengeksplorasi keberagaman kosakata yang
berkaitan dengan kerja sama bisnis tertentu serta mencari padanan yang tepat

dengan menggunakan teknik penerjemahan yang sudah dipelajari sebelumnya.

1.4.2 Manfaat

Sebagai sarana untuk memperoleh wawasan dan pengalaman. sebagai penerjemah
bisnis, mengenal berbagai metode penerjemahan. bisnis yang tepat sasaran, dan
memperkaya kosakata yang berkaitan dengan komunikasi bisnis tertentu

sebagaimana yang telah ditugaskan.
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BAB IV

PENUTUP

4.1 Kesimpulan
Pelaksanaan Praktik Kerja Lapangan (PKL) yang dilakukan di PT Perkebunan

Minanga Ogan, memberikan pengalaman berharga yang sangat bermanfaat dalam
mengembangkan keterampilan dan pengetahuan. Tugas-tugas yang diberikantidak
hanya meningkatkan kemampuatipenerjemahan tetapi juga memberikan wawasan
mendalam mengenai proses jalannya bisnis dalam perkebunan dan dinamika kerja
di lingkungan PT Perkebunan Minanga Ogan.

Selama proses penerjemahan, teknik yang paling banyak digunakan adalah
generalisasi dan partikulasi. Teknik generalisasi digunakan untuk menerjemahkan
kata-Kata atau frasa lebih umum. Sementara itu, teknik partikulasi digunakan untuk
lebih memfokuskan kepada suatu topik tertentu.

Selanjutnya, kendala yang dihadapi dalam menerjemahkan adalah yang tidak
memiliki padanan bahasa Inggris yang langsung dan tepat. Kesulitan ini muncul
karena kurangnya pengalaman dengan istilah tersebut. Untuk mengatasi kendala
ini, dilakukan riset melalui internet dan diskusi dengan mentor untuk memahami
dan mencocokkan istilah tersebut dengan konteks yang sesuai, sehingga dapat

menghindari kesalahan penerjemahan.

4.2 Saran

Berdasarkan pengalaman selama PKL, berikut beberapa saran yang diharapkan
dapat bermanfaat bagi pihak terkait:

1. Untuk menerjemahkan teks bisnis™ perlu dilakukannya banyak riset
mengenai istilah yang terkait dengan teks bisnis serta memperluas wawasan
tentang konteks teks yang akan diterjemahkan. Hal ini akan memudahkan
dan mempersingkat waktu dalam proses penerjemahan.

2. Untuk menerjemahkan teks bisnis secara akurat, maka diharapkan untuk
berlatih secara berkala agar memiliki jam terbang yang tinggi sehingga

terbiasa dengan berbagai macam tujuan dibuatnya teks tersebut.



epie)er 4aba yiuyalijod uizi eduey

undede ynjuaq wejep 1ui sijn} eAiey yninjas neje ueibeqas yelueqiadwaw uep uewnwnbusw bueiejiqg *z
eyieyer MaBap yiuy3ijod Jefem Huek uebunusday ueyibniaw yepn uediynbuad °q

‘yejesew njens uenefun neje yni uesjjnuad ‘uesode] uesjinuad ‘yejwy efiey uesiinuad ‘ uepij@uad ‘ueyipipuad uebunuaday) ynjun eAuey uediynbuad ‘e

DAFTAR PUSTAKA

Guffey, M. E. (2014). Business Communication.: Process & Produc. Cengage
Learning.

:eydid yeH

Hoed, B. H. (2006). Penerjemahan dan Kebudayaa ebuah Uraian Mengenai
[Imu Penerjemahan. Jakarta: S :

POLITEKNIK
NEGERI

JAKARTA

: Jaquins ueyingakuaw uep ueywnjueduaw edue; Ui sijn) eA1ey yninjas neje ueibeqas diynbuaw Buesejq *L




E
z
“
ot -

7 = i 7
£9 2 ’
7 Z
= Z P N
<= Z
=z ¥ =
= ~ =
z g =
< - S
E 20 F

[ £ wﬂa
£ ¢ g N

k..o B
© Hak Cipta milik Politeknik Negeri Jakarta
Hak Cipta:

1. Dilarang mengutip sebagian atau seluruh karya tulis ini tanpa mencantumkan dan menyebutkan sumber :
a. Pengutipan hanya untuk kepentingan pendidikan, penelitian, penulisan karya ilmiah, penulisan laporan, penulisan kritik atau tinjauan suatu masalah.

b. Pengutipan tidak merugikan kepentingan yang wajar Politeknik Negeri Jakarta

2. Dilarang mengumumkan dan memperbanyak sebagian atau seluruh karya tulis ini dalam bentuk apapun
tanpa izin Politeknik Negeri Jakarta
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